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661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org ♦ www.guadalupebakersfield.org ♦ www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL: 
    Daily Mass English: Mon/Weds/Fri 8:00 a.m; Tu, 
 Th 7:00 a.m. 
    Misa Diaria Español: Lun/Mie/Vie 7:00 a.m; Mar, 
 Jue, Sáb 8:00 a.m. 
    Sunday Mass English: 5:30 p.m. Saturday Vigil;  
 6:45 a.m., 10 a.m., 6:30 p.m.  
    Misa Domingo Español: 7:00 p.m. Sabado Vigilia; 
 12:00 p.m. 
    Adoration: Thurs 11:45 a.m. through Fri 6:30 a.m. 
    Confessions/Confesiones: Thu/Jue & Fri/Vier 6:00  p.m. 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/PABELLÓN: 
    Sunday Mass English: 11:45 a.m. (3rd Sunday in Latin) 
    Misas Domingo Español:  
         8:15a.m.; 10 a.m.; 1:45 p.m. (1º Domingo en Latin), 
         5:30 p.m.  
          

ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE   
     The Spirit leads Jesus into the desert to be tempted by the devil, and we hear this: “He fasted for forty days and forty nights, 
and afterwards he was hungry.” Seems like a questionable battle preparation plan. When I fast, I usually feel grouchy at best, and 
at worst, like I might pass out from longing for a hamburger. Isn’t it better to be well-fed and fully hydrated, especially to face 
spiritual struggles? Why fast? This might help. The origin of the word “fast” means to “hold firmly.” We still use it that way when 
we say, “I held fast to my original decision.” We human beings are a bundle of desires which vie for our attention: food, drink, 
comfort, safety, laughter, beauty, and so on. If we can’t manage to have firm grip on them, in short order they’ll have a firm grip 
on us. By fasting from our lower desires, we learn to firmly grip on to what is greater. Fasting leads to us to a firmer hold on our 
body and mind. 
 
Today’s Readings: Genesis 2:7-9; 3:1-7; Psalm 51; Romans 5:12-19 [12, 17-19]; Matthew 4:1-11  

Oਕ Lਁਙ Oਆ Gਕਁਁਕਐਅ, Cਏ-Pਁਔਏਅਓਓ  
Oਆ Tਈਅ Uਂਏ — Vਉਓਉਏ Sਔਁਔਅਅਔ 

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission 
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully 
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the Church. 
We invite all to celebrate with reverence and unity the 
real presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call 
our members to the humble obedience of faith and to sac-
rificial service for the sake of building up the Body of 
Christ.  

Administered by the Oblates of St. Joseph ♦ www.osjusa.org 

601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                             4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

February 26, 2023 
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Fංඋඌඍ Sඎඇൽൺඒ ඈൿ Lൾඇඍ                                                     

February 25 – March 4 

Mass † Intentions 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
shaiathipozhi@gmail.com / 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Chapel 
frlarry@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Doris Martin-Melendez Receptionist Ext. 202 
doris@guadalupebakersfield.org  

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal 
sdeltoro@olgsjs.org  

Dora Loreto/Secretary 
dloreto@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Heidi Muñoz/Assistant 

heidi@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant 

rosa@guadalupebakersfield.org  
Jessica García/Assistant 

Jessica@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm 

And 5:00 pm to 6:30 pm 
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm 

Sunday 9am to 12pm 
Closed Thursday and Friday 

 

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

Doris Martin Safe Environment (661) 323-3070  
doris@guadalupebakersfield.org  

 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 

Fංඋඌඍ Sඎඇൽൺඒ ඈൿ Lൾඇඍ 
 

Saturday February 25th 
5:30 pm Eng. (Church) Wilson Family 
7:00 pm Sp. (Church) † Ana Flores / Blanca Carrizalez 
Sunday February 26th  
6:45 am Eng. (Church) Wilson Family 
8:15 am Sp. (Shrine) † Felipe García 
10:00 am Eng. (Church) † Vicente Chávez / Family 
10:00 am Sp. (Shrine) † Manuel Cerda 
11:45 am Eng. (Shrine) Parishioners 
12:00 pm Sp. (Church) † Celia Castaneda Aguirre / Familia 
1:45 pm Sp. (Shrine) † Rodrigo Aquino / Familia Guzmán 
5:30 pm Sp. (Shrine) † Tranquilina Mejía / Familia 
6:30 pm Eng. (Church) † Luis Mena 
Monday February 27th                Sൺංඇඍ Gඋൾඈඋඒ ඈൿ Nൺඋൾ  
7:00 am Sp. (Church) Familia Wilson 
8:00 am Eng. (Church) † Paulino Catzin 
Tuesday February  28th                            Lൾඇඍൾඇ Wൾൾൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) † Sr. Laura Maldonado SJS / Neri Family 
8:00 am Sp. (Church) Wilson Family  
Wednesday March 1st                               Lൾඇඍൾඇ Wൾൾൽൺඒ 
7:00 am Sp. (Church) Familia Wilson 
8:00 am Eng. (Church) † José & Rubén Rangel / Family 
Thursday March 2nd                                  Lൾඇඍൾඇ Wൾൾൽൺඒ 
7:00 am Eng. (Church) Lowi Pérez Soto (Birthday) 
8:00 am Sp. (Church) Oblatos de San José / Guadalupanos 
Friday March 3rd                                       Sൺංඇඍ Kൺඍඁൾඋංඇൾ 
7:00 am Sp. (Church) Familia Wilson 
8:00 am Eng. (Church) † Iginio & Elijah González / Family 
 9:00 am Eng. (Church) All the elderly & sick of SJS 
7:00 pm Sp. (Holy Spirit) OSJ Seminaristas & Novicios 
Saturday March 4th                                        Sൺංඇඍ Cൺඌංආංඋ 
8:00 am Sp. (Church) † Antonio Lagunas & Amparo Carranza 
1:00 pm (Church) Francisco & Nicolasa Covarrubias  
          (50 Aniversario) 
1:00 pm (Shrine) Andrea Borja (Quinceañera) 

 
Pray for - Oren Por Los Fallecidos  

 María Delgado and José Luis Ramírez  
who died recently. 

 
  First Sunday of Lent February 26, 2023 

Jesus was led into the desert  
by the Spirit  and there  

he fasted for forty days and forty nights 
(Matthew 4:1-11)  
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Mൺංඅ  Wൺඅ ංඇ Dඈඇൺඍංඈඇඌ ൿඈඋ ඍ ංඁඌ Wൾൾ: $658 
Tඈඍൺඅ ൿඈඋ Wൾൾ ඍඈ 2/19/2023: $16,888 

EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Open Meetings this Week 
Juntas Abiertas esta Semana 

Mon. 2/27 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Tues. 2/28 6:00 pm Rescatando a la familia—OLG Hall 
Wed. 3/1 6:00 pm Lumen Christi—St. Therese 
Wed. 3/1 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Thurs. 3/2 6:30 pm Saulo de Tarso- Teens—Social Hall 
Fri. 3/3 5:00 pm Legión de María—St. Joseph Marello 

Fri. 2/24-3/31 Stations of the Cross 7:00pm Bilingual—Church 
Fri. 2/24-3/31 Fish Fry Dinner 5:00pm—OLG Hall 
Fri.-Sat. 3/10-18 St. Joseph Novena  M-F 7:00pm, Sat. 4:45pm  
           Sun. 5:45 pm 
Mon. 3/20 St. Joseph Day Masses Bil. 7pm —Church 
Sat.-Sun. 3/18-19 LGL Retreat—OLG Hall 
Fri. 3/24 Spiritual Adoption & Blessing of Pregnant Mothers Mass  
            Bil. 7pm—Church 

Tਈਉਓ Wਅਅ Sਅਃਏ Cਏਅਃਔਉਏ 
The Second Collection for this week will be for the Building 

Fund. Thank you for your generosity. 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
Eਓਔਁ Sਅਁਁ Sਅਇਕਁ Cਏਅਃਔਁ  

La Segunda Colecta de esta semana  será para el fondo de cons-
trucción. Gracias por su generosidad. 

Church  
Collections 

 
2/19/2023 

Shrine  
Collections 

 
2/19/2023 

5:30 pm Sat. $598                                                                                                                           8:15 am  $2,081 

7:00 pm Sat. $819 10:00 am  $2,189                                                                                     

6:45 am  $948 11:45 am    $1,346 

10:00 am  $1,492 1:45 pm $2,527                                                                                                                     

12:00 pm $2,341 5:30 pm $1,000 

6:30 pm $889   

Total $7,087 Total $9,143 

2/19/23 Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ:  
Bඎංඅൽංඇ Fඎඇൽ $10,948 

40 Dൺඒඌ ൿඈඋ Lංൿൾ Pඋൺඒൾඋ Vංංඅ 
Help save lives by praying for an end to abortion in our 
community join us now until to April 2nd. Join Right to 
Life for a peaceful prayer vigil at the Family Planning 
Clinic on the corner of H and 25th streets.  
Click on this link and search for the Bakersfield Spring 
Campaign.  40 Days for Life. 
Our campaign will be held Monday through Friday 8:00 
am to 5:00 pm.  Please sign up for a one hour shift (you 
may also sign up for multiple shifts). This is a peaceful 
and respectful prayer vigil.  Prayer signs will be provided, 
no graphic images will be used. Please contact our office 
for more information 661-864-7508. 

Vංංඅංൺ ൽൾ Oඋൺർංඬඇ 40 Dටൺඌ ඉඈඋ අൺ Vංൽൺ 
Ayude a salvar vidas orando por el fin del aborto en nues-
tra comunidad únete a nosotros ahora hasta 2 de abril. 
Únase a Derecho a la Vida para una vigilia de oración 
pacífica en la Clínica de Planificación Familiar en la es-
quina de las calles H y 25. Haga clic en este enlace y bus-
que la campaña de primavera de Bakersfield. 40 Days for 
Life. Nuestra campaña se realizará de lunes a viernes de 
8:00 am a 5:00 pm. Regístrese para un turno de una hora 
(también puede registrarse para varios turnos). Esta es 
una vigilia de oración pacífica y respetuosa. Se propor-
cionarán pancartas de oración, no se utilizarán imágenes 
gráficas. Comuníquese con nuestra oficina para obtener 
más información 661-864-7508. 

Lටൽൾඋ ൽൾ Gඋඎඉඈ ඉൺඋൺ අൺ Aൽඈඋൺർංඬඇ  
Buscamos personas que hayan tenido un encuentro con 
Jesús Sacramentado, que valoren su Presencia Eucarísti-
ca. Para ayudar a coordinar a otros en adorar, responsable 
y reverentemente a Jesús en el Santísimo Sacramento. 
Interesados para más información favor de mandar men-
saje de texto a Lupita al 661-703-6936 o por correo elec-
trónico a: perpetualadoration@guadalupebakersfield.org 
Con el encabezado siguiente: “Adoración Perpetua-Líder 
de turno” agregue su nombre y numero de teléfono.  

Gඋඈඎඉ Lൾൺൽൾඋ ൿඈඋ Aൽඈඋൺඍංඈඇ 
We are looking for people who have had an encounter 
with Jesus in the Sacrament, who value his Eucharistic 
Presence. To help coordinate others in responsibly and 
reverently worshiping Jesus in the Blessed Sacrament. 
If you are interested or for more information please text 
Lupita at 661-703-6936 or send email to:  
perpetualadoration@guadalupebakersfield.org 
Subject: “Perpetual Adoration-Leader” and provide  your  
name and phone number.  

Bඎංඅൽංඇ Fඎඇൽ Tඈඍൺඅ  12/31/2022 
Spent on Chapel Construction          $1,523,053.25 
 

Total in the Bank                     $5,491,417.90 

 

 
Aඇඇඎൺඅ Rൾඏൾඋඌൾ Rൺൿൿඅൾ Wංඇඇൾඋ 

Congratulations to Juan Pantoja, Reverse Raffle winner. 
Gൺඇൺൽඈඋ ൽൾඅ Sඈඋඍൾඈ Aඇඎൺඅ 

Felicidades a Juan Pantoja, ganador del sorteo. 
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Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y reci-
bir información de nuestra parroquia  por mensaje de texto/

correo electrónico 

Aඅඅ Kൾඋඇ Cൺඍඁඈඅංർඌ Iඇඏංඍൾൽ  
You are cordially invited to join Catholics from every 
parish in Kern County at the 5th Annual Kern Catholic 
Prayer Breakfast, Thursday, March 16, 2023 at St. Fran-
cis of Assisi Parish, 900 H Street, Bakersfield. The morn-
ing begins at 6 AM with the recitation of the Rosary,  
6:30 AM Mass celebrated by Bishop Joseph Brennan and 
concelebrated with local parish priests, followed by a de-
licious breakfast and keynote speech, ending by 8 AM in 
time for the work day. Mark Hart, “ the Bible Geek”, seen 
and heard on national television and radio is the keynote  
speaker. In accordance with the year of Eucharistic Re-
vival, Mark has crafted a funny, inspiring message titled, 
“God’s Master Plan: The Genius of Catholicism.”   
Tickets are $30 each and must be purchased by March 10 
online only at KernCatholic.com. We hope you will join 
us for this once a year opportunity to pray together as the 
One, Holy, Catholic and Apostolic community that we 
are!   

Lංൿൾ-Gංඏංඇ Lඈඏൾ Eඇඅංඌඁ Wඈඋඌඁඈඉ 
The weekend of March 18th and 19th, 2023 from 
8:00am to 6:00pm in Our Lady of Guadalupe Hall. This 
workshop is for married couples, engaged couples and for 
any adult interested in attending. Topics covered during 
the workshop: Sexuality, Marriage, Communication, Re-
sponsible Parenthood, Formation, Natural Family Plan-
ning, and the Mission of the Family. For more infor-
mation please contact the office Monday from 2pm to 
5pm and Tuesday through Friday from 9:00am to 
12:30pm or from 1:30 to 5:00pm at 323-3148 or Andres 
& Hortencia Nevarez at 345-4518.   

 Fංඌඁ Fඋඒ Dංඇඇൾඋ 
Lenten Fish Dinner sponsored by the Knights of Colum-
bus.  Every Friday of Lent from 5:00 to 7:15 P.M. in the 
OLG Hall.   

Cൾඇൺ ൽൾ Pൾඌർൺൽඈ Fඋංඍඈ 
Cena de pescado frito todos los viernes de Cuaresma de 
5:00 a 7:15 P.M. en el Salón Parroquial de Nuestra Seño-
ra de Guadalupe. 

Cඈආൾ ൺඇൽ Sൾൾ Rൾඍඋൾൺඍ 
All young single men 18-35 who are considering a voca-
tion to religious life or priesthood are invited to attend a 
Vocation Retreat with the Oblates of St. Joseph.  
When:  March 10-12  
Where: Mount St. Joseph Seminary,                                                               
6530 Wells Ave., Loomis, CA 95650 
Contact: Fr. Brian Crawford, OSJ (831) 239-5686 or 
vocations@osjusa.org.  
Visit the Oblates of St. Joseph webpage at www.osjusa.org, 
on Facebook, and on Instagram: @osj_usa  

LOVE AND DEEDS 
God doesn’t want our deeds; God wants the love that prompts 
them. 

—St. Teresa of Ávila 

Fංൾඌඍൺ ൽൾ අൺ Aඇඎඇർංൺർංඬඇ 
Bൾඇൽංർංඬඇ ൽൾ Nංඪඈඌ ൾඇ Vංൾඇඍඋൾ  

Todos están invitados a la Misa bilingüe de la Fiesta de la 
Anunciación el viernes 24 de marzo a las 7:00pm. Las 
mujeres embarazadas están invitadas a recibir una bendi-
ción especial para sus bebés en el vientre y dar comienzo a 
nuestro programa anual de Adopción Espiritual de Nuestra 
Señora de Guadalupe. El viacrucis será a las 6:30 pm. 
 

Aൽඈඉർංඬඇ Eඌඉංඋංඍඎൺඅ 
Más de 4,000 bebés son asesinados a diario por el aborto.  
Ellos tienen tan poca protección.  La oración es la mejor 
arma para ayudarlos.  Al final de la Misa, los miembros 
de nuestra parroquia harán la promesa de orar a diario 
durante nueve meses por sus bebés adoptados espiritual-
mente que están en peligro de ser abortados.  Para más 
información favor de llamar al 397-4811 o al 703-6936. 

Fൾൺඌඍ ඈൿ ඍඁൾ Aඇඇඎඇർංൺඍංඈඇ 
Bඅൾඌඌංඇ ඈൿ Cඁංඅൽඋൾඇ ංඇ ඍඁൾ Wඈආൻ 

You are invited to Feast of the Annunciation bilingual 
Mass. Friday, March 24th at 7:00pm. All pregnant 
women are invited to join us as we begin Our Lady of 
Guadalupe Annual Spiritual Adoption Program for spe-
cial blessing of their children in the womb. The stations 
of the cross will be at 6:30pm. 
 

Sඉංඋංඍඎൺඅ Aൽඈඉඍංඈඇ 
Over 4,000 babies in the U.S. are killed by abortion. They 
have so little protection. Prayer is the best weapon to help 
them. At the end of Mass, parish members will pledge to 
pray daily for nine months for their spiritually adopted 
baby who is in danger of abortion. For more information 
please call 742-7570, 396-7128 or 703-6936.  

Rൾඌർൺඍൺඇൽඈ Lൺ Fൺආංඅංൺ 
Eඌඍൾ Mൺඋඍൾඌ 

Te invita a crecer el familia. Este Martes 28 de Febrero 
a las 6:30pm en el salón parroquial con el tema: “Como 
ayudar a un ser querido que sufre depresión o ansiedad,” 
impartido por el consejero familiar: Martin Flores. 

AMOR Y OBRAS 
Dios no quiere nuestras obras; Dios quiere el amor que los im-
pulsa. 

-Santa Teresa de Ávila 
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Fൺආංඅඒ ඈൿ Sඍ. Jඈඌൾඉඁ 
The Family of St. Joseph invites you to join their commu-
nity that grows in the spirituality of the Oblates of St. Jo-
seph. We gather monthly on the first Wednesday at 6:30 
pm in the OLG classroom #8. This is a community that 
seeks to serve the interests of Jesus in imitation of St. Jo-
seph and the teachings of St. Joseph Marello. Come to the 
workshop of St. Joseph and learn to live within the Holy 
Family of Nazareth. For more information you can email 
Sandra Lopez at seblopez1994@gmail.com or Michelle 
Ayala at ayalami16@gmail.com or call the parish office.  

Fൺආංඅංൺ ൽൾ Sൺඇ Jඈඌඣ 
La Familia de San José te invita a unirte a su comunidad 
que crezca en la espiritualidad de los Oblatos de San José. 
Nos reunimos mensualmente el primer miércoles a las 
6:30 pm en el salón de clases #8 de la escuela. Esta es una 
comunidad que busca servir los intereses de Jesús a imita-
ción de San José y las enseñanzas de San José Marello. 
Ven a entrar en el taller de San José y aprende a vivir den-
tro de la Sagrada Familia de Nazaret. Para obtener más 
información, puede enviar un correo electrónico a Sandra 
López a seblopez1994@gmail.com o Michelle Ayala a 
ayalami16@gmail.com o llamar a la oficina parroquial. 

Sඍ. Jඈඌൾඉඁ Nඈඏൾඇൺ Iඇඍൾඇඍංඈඇඌ   
After the Blessed Virgin Mary, St. Joseph is the most 
powerful intercessor in Heaven. He is patron of husbands, 
fathers, workers, virgins, the sick, the dying, the unborn, 
the unemployed, the homeless, expectant mothers, travel-
ers, immigrants, the Church and universal patron for all in 
every need.  The St. Joseph Novena will be held each 
evening bilingually in our parish as follows: 
 

Friday. 3/10 and Sat. 3/11 - 7:00 pm.  
Sunday 3/12 - 4:45 pm. 
Monday 3/13 - 5:45 pm. 

Tuesday. 3/14 through Sat. 3/18 - 7:00 pm. 
 

Mass schedule for the Feast of Saint Joseph Masses, 
Monday, March 20, 7:00am Sp., 8:00am Eng., 7:00pm 
bil. Intention slips are available for you to leave at St. Jo-
seph’s altar during the novena.  

Iඇඍൾඇർංඈඇൾඌ Pൺඋൺ Nඈඏൾඇൺ Dൾ Sൺඇ Jඈඌඣ 
Después de la Santísima Virgen María, San José es el más 
poderoso intercesor en el Cielo.  Es patrono de los mari-
dos, padres, trabajadores, vírgenes, los enfermos, los mori-
bundos, los no nacidos, los desempleados, las madres sin 
hogar, embarazadas, los viajeros, los inmigrantes, la Igle-
sia y patrono universal para todos en todas las necesida-
des.  La Novena de San José se llevará a cabo bilingüe 
cada noche en nuestra parroquia de la siguiente manera: 

 
Viernes 3/10 a Sábado 3/11 –7:00 pm. 

Domingo 3/12 - 4:45 pm. 
Lunes 3/13 - 5:45 pm. 

Martes 3/14 a sábado 3/18 - 7:00 pm. 
 
Horario de Misas para la Fiesta de San José Misas, Lunes, 
20 de Marzo 7:00am Esp., 8:00pm Ing., 7:00pm Bil. Las 
hojas de intención están disponibles para que las deje en el 
altar de San José durante la novena. 

Iඌ ඍඁൾඋൾ ൺ Vඈർൺඍංඈඇ ඍඈ ඍඁൾ  
Dංൺർඈඇൺඍൾ ංඇ ඈඎඋ Pൺඋංඌඁ? 

Men between the ages of 32 and 59 in the Diocese of 
Fresno may apply to enter Diaconate Formation. The ap-
plication period is open until May 31, 2023. The Office of 
the Permanent Diaconate is ready to help. Check out their 
webpage for information. It can be accessed at dioceseof-
fresno.org/permanent-diaconate. Applicants must have 
the support of their Pastors. You may contact the Office 
of the Permanent Diaconate by phone at 559-493-2840 or 
by email to Deacon John Sousa (Director) at jsou-
sa@dioceseoffresno.org; or to Deacon Michael Schultz 
(Assistant Director) at mschultz@dioceseoffresno.org; or 
Deacon Michael Madrigal (Diaconate Program Assistant) 
at mmadrigal@dioceseoffresno.org. 

Rൾඍංඋඈ ൽൾ Rൾඌർൺඍൺඇൽඈ ൺ අൺ Fൺආංඅංൺ 2023 
Rescatando a la Familia te invita su Encuentro Anual el  
fin de semana 15 y 16 de Abril del 2023 de 8:00am a 
6:00pm en el Salón Parroquial. NO NIÑOS.  Costo $30 
por los dos días y habrá venta de comida los día. Confe-
rencistas: Padre Luis Enrique García y Padre Marcos Za-
vala. Para para más información favor de llamar a Lilian 
al 562-881-9015, Zoila al 661-599-8367, Rosita al 661-
889-0639 o Lupita al 661-703-6936. 
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IMPORTANT—PARISH REGISTRATION 
It is important to register in the parish. Please complete 
the form above and place it in the collection basket. If you 
are registered and have moved or phone number has 
changed, please update your information.  If we don’t 
have your correct address the envelopes will be returned. 

IMPORTANTE—REGISTRO PARROQUIAL 
Es importante registrarse en la parroquia. Complete el 
formulario de arriba y colóquelo en la canasta de recolec-
ción. Si está registrado y se ha mudado o el número de 
teléfono ha cambiado, actualice su información. Si no 
tenemos su dirección correcta, los sobres serán devueltos. 

 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Mailing Address/Domicilio:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Cit®/Ciudad:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Zip/Código:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

E-mail/Cor¢eo elect¢ónico:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Phone#/Teléfono:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Cell/Celၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

English                    Español   

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

Pඋൺඒൾඋ ൿඈඋ ඍඁൾ Aൽඈඋൺඍංඈඇ Cඁൺඉൾඅ 
Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a 
Chapel for Perpetual Adoration of the Blessed Sacra-
ment, in imitation of your first adoration of Jesus in the 
manger of Bethlehem. Amen.  

Oඋൺർංඬඇ ඉൺඋൺ අൺ Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Aൽඈඋൺർංඈඇ 
Amados María y José, como etapa de la construcción del 
Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe copatrona de 
los no nacidos, hágannos el favor de guiarnos a prepa-
rar una Capilla de Adoración Perpetua del Santísimo 
Sacramento, a imitación de su primera adoración de Je-
sús en el pesebre de Belén. Amén.  

Sඍ. Jඈඌൾඉඁ Rඈඌൺඋඒ 
The family of St. Joseph invites everyone to join us in 
praying the bilingual St. Joseph rosary every Wednesday 
at 5:30pm in the church on California Ave. All are wel-
comed. 

Rඈඌൺඋංඈ ൽൾ Sൺඇ Jඈඌඣ 
La familia de San José los invita a que nos acompañe para 
rezar el rosario bilingüe de San José todos los miércoles a 
las 5:30pm en la iglesia de California Ave. Todos son 
bienvenidos. 

First Sunday of Lent 
A covenant is a formal agreement between two parties. 
Assuming both parties enter into the covenant of their 
own free will, it is a bond that cannot be broken. As time 
goes on, that covenant will be tested and its validity ques-
tioned by skeptics, but it will remain if it is real. 
 
God's covenant with his people is real. It began with a 
promise made to Noah and was renewed in the person of 
Jesus Christ. It has been tested by man through sin and by 
evil through Jesus' trials in the desert. But here in 2015, it 
still remains as strong as ever. 
 
This Lent, take time to rediscover and reflect on this cov-
enant God has with us. Reclaim your baptism and make it 
a motivating factor in how you live your life. Take the 
opportunity this Lenten season provides to increase your 
devotion and spirituality. You will be tested and you will 
suffer trials, for life is not always easy. But God has al-
ways upheld his part of the agreement. Now is the time to 
take our part in this covenant more seriously. 

Primer domingo de Cuaresma 
Un pacto es un acuerdo formal entre dos partes. Supo-
niendo que ambas partes celebren el pacto por su propia 
voluntad, es un vínculo que no se puede romper. A medi-
da que pase el tiempo, ese pacto será probado y su validez 
cuestionada por los escépticos, pero permanecerá si es 
real. 
 

El pacto de Dios con su pueblo es real. Comenzó con una 
promesa hecha a Noé y fue renovada en la persona de 
Jesucristo. Ha sido probado por el hombre a través del 
pecado y por el mal a través de las pruebas de Jesús en el 
desierto. Pero aquí, en 2015, sigue siendo tan fuerte como 
siempre. 
 

Esta Cuaresma, toma tiempo para redescubrir y reflexio-
nar sobre este pacto que Dios tiene con nosotros. Recupe-
ra tu bautismo y haz de él un factor motivador en tu forma 
de vivir tu vida. Aproveche la oportunidad que brinda esta 
temporada de Cuaresma para aumentar su devoción y es-
piritualidad. Seréis probados y sufriréis pruebas, porque 
la vida no siempre es fácil. Pero Dios siempre ha cumpli-
do con su parte del acuerdo. Ahora es el momento de to-
mar más en serio nuestra parte en este pacto. 
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